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	ТЕМНЫЙ ВЛАДЫКА

	Ричард Страчан

	 


Сгорая от стыда Адель Янссен сошел со сцены трактира «Мелодия» и неуклюже занял свое местечко в углу рядом с Гизелой, где тут же закрыл лицо руками.

	– Все было не так уж и плохо, – поддержала Гизела. Она похлопала его по дрожащему плечу и подтолкнула кружку через стол. – Честно сказать, когда зазвучала тема «Сладок соблазн», я заметила, как людям действительно начинает нравиться.

	Адель посмотрел на нее сквозь щель между пальцами.

	– Врешь не стесняясь, – пробормотал он. – Я порвал струну во время этой темы.

	Гизела убрала прядь рыжих волос за ухо. Ее большие зеленые глаза выглядели на удивление искренними.

	– Но это лишь говорит о том насколько ты страстный игрок, – сказала она. – Как сильно тебя задевает музыка.

	– Я забыл слова «Отчаянной атаки»! Когда Копья Грифона перешли в наступление, я забыл их имена!

	Он бросил горький взгляд на свою лютню и схватил кружку. Вокруг сцены стояло две дюжины столов, большинство из которых были заполнены музыкантами, ожидающими своей очереди на выступление. В воздухе стоял запах разлитого пива, крепких горячительных напитков и вина. Дым от гиранских сигар поднимался вверх, окутывая стропила слабой голубоватой дымкой. Среди всей взволнованной болтовни молодых музыкантов, стремящихся оставить след в искусстве, а также среди старых авторов баллад, которые обязательно покажут им, как это делается на самом деле, Адель мог видеть, как несколько его сверстников сдерживают смех. Они смеялись над ним.

	– Зигмар, спаси меня, – простонал он. – Я худший музыкант в Хаммерхоле.

	– Редкий момент озарения, Янссен, – произнес насмешливый голос у него за спиной.

	Адель обернулся и увидел нависшего над ним Виктора вен Дурханвальда. Виктор был высоким, остролицым и голубоглазым, с ниспадающими иссиня-черными локонами, которые женщины по какой-то непостижимой причине находили привлекательными. Вдобавок ко всему, он действительно умел играть на мандолине, которую держал в руках, и играл на ней чертовски хорошо.

	– Виктор, – холодно сказал Адель.

	– Но ты не самый ужасный музыкант в Хаммерхоле, – продолжил Виктор. Он улыбнулся змеиной улыбкой. – На самом деле, ты самый ужасный музыкант во всем Акши…

	Адель стиснул зубы. Он не мог придумать достойного ответа, в конце концов, Виктор был недалек от истины. Вместо этого он грозно посмотрел на него и крикнул:

	– Удачно тебе выступить! – таким тоном, который, как он надеялся, сочился иронией.

	Виктор повернулся к нему, лениво настраивая свой инструмент.

	– Мне не нужна удача, Янссен, – ответил он. – Некоторые из нас по-настоящему хороши в свое деле.

	 

	***

	 

	Позже, когда они возвращались в свои квартиры по запутанным, знойным улицам Чернолесного Городка, Адель произнес Гизеле длинную, наполненную руганью тираду о характере и о чем-то там еще Виктора вен Дурханвальда, игроков на мандолине, клиентуры таверны «Мелодия», и о его перспективах на предстоящем Симпозиуме, который проходил в месте под названием «Одинокий Бард» в Торговом Пороге, по другую сторону Пеплопадного района.

	– Я уже внес два своих уголька, – простонал он. – Кровь Зигмара, мне придется пройти через это. Я собираюсь унизить себя!

	Гизела шла рядом с ним, положив серебряную лиру на плечо и опустив голову. По улице растекался мелкий влажный туман. Даже ночью городская жара окутывала их плечи, словно одеяло. Адель слышал звон разбитого стекла из пивных Переулка Горячего Копья, крики уличных торговцев, собирающих свой товар, прежде чем прикрыть лавочки на ночь.

	Могучий раскинувшийся вокруг них Хаммерхол кипел от движения; величайший и самый могущественный город королевства Зигмара, дом для бесчисленных миллионов самых богатых и самых бедных людей во владении. Адель Янссен никогда не чувствовал себя настолько одиноким.

	– Так плохо не будет, – возразила Гизела. Она взяла его за руку. – Тебе просто нужно больше практики.

	– У меня меньше недели! Вся практика в мире ничего не изменит. Это Симпозиум! Шанс получить покровительство самого лорда Хоэнсталя! Он состоит в Великом Конклаве! Победитель будет выступать с сольными концертами на частных пирушках Хоэнсталя перед самыми влиятельными людьми города. Если бы мне только удалось победить…

	Он вздохнул. Прикосновение Гизелы подняло его настроение, но Адель знал, что не сможет более терпеть это. Он просто должен признаться себе. Он не мог играть. Он любил музыку, жил и дышал ею. То, как можно было вызвать самые сокрушительные эмоции с помощью нескольких струн и полированного дерева, являлось формой магии в тысячу раз более мощной, чем что угодно в Коллегии Таинств. Но какой бы мистический навык ни требовался для создания музыки, у него его просто не было.

	– Виктор был прав, – пробормотал Адель. – Я худший музыкант в Акши.

	Гизела раздраженно вздохнула. Она резко остановила его и развернула лицом к себе, и, хотя он был на голову выше, Адель почувствовал, что дрожит под ее свирепым взглядом. Они замерли перед Музыкальной Лавкой Циммермана. За окном, облицованным свинцом, было темно, но Аделя не покидало беспокойство, что старик выскочит из-за двери и потребует три дюжины углей, которые он все еще должен был за лютню. Он никогда не вернет их, не сейчас.

	– Это не магия, – твердо сказала она. – Это просто тяжелый труд. Здесь не бывает коротких путей, нет хитростей. Только практика. И если ты не готов к такой тяжелой работе, то да, ты унизишь себя на Симпозиуме. Ты не всегда сможешь получить то, что желаешь, Адель, но если ты сделаешь все возможное, то непременно избавишься от жалости к себе.

	Адель пристыженно кивнул. Гизела посмотрела на него, и ее лицо смягчилось. Она кивнула подбородком в сторону музыкальной лавки и улыбнулась.

	– Или, в худшем случае, ты бы мог украсть «Тайный Аккорд» у старого Циммермана. Это бы решило все твои проблемы, не так ли?

	Он оглядел магазин, его простой фасад, коллекцию инструментов в затемненной витрине.

	– Какой «Тайный Аккорд»? – удивленно спросил он. – О чем ты говоришь?

	– Серьезно? – Гизела была поражена. – Все в «Мелодии» постоянно шутят об этом. Известно же, что у старого Циммермана припрятан какой-то древний гримуар, – сказала она. – Книга с ужасающими заклинаниями, которая включает в себя тайный аккорд, настолько могущественный, что даже может призвать демона… Скованный красотой музыки, он будет вынужден исполнить одно твое желание… – Она засмеялась. – В Теснинах есть перекресток. Сыграй этот аккорд в том месте в полночь и попроси исполнить желание твоего сердца. Ходят слухи, что Лукас Бринке однажды пытался выторговать у Циммермана книгу, но старый козел отправил его восвояси. Во всяком случае, так говорят.

	Адель уставился на магазин, его мысли путались. Он почувствовал, как по животу расходится тяжелая дрожь. Желание твоего сердца…

	– Как ты думаешь, он продаст ее? Или, может быть, позволить взять ее на время? Или даже просто даст мне быстро взглянуть на нее, чтобы попытаться получить представление об этом…

	Гизела протянула руку и постучала костяшками пальцев по его лбу.

	– Ой! – он поморщился. – Зачем ты это сделала?

	– Это байки, глупенький, – рассмеялась она. – Нет никакой книги, никакого «Тайного Аккорда»… Это просто небылица, россказни музыкантов! Ты что, сошел с ума? Честно сказать, Адель, я и понятия не имела, что ты такой доверчивый…

	На углу Обугленной и Ардиент они попрощались. Гизела встала на цыпочки, чтобы целомудренно поцеловать Аделя в щеку.

	– Тяжелый труд и практика, – сказала она. – Это все, что тебе нужно.

	– Тяжелый труд и практика… – повторил Адель, кивнув.

	Затем он оглянулся на Обугленную, где в темноте его ждал музыкальный магазин Циммермана.

	 

	***

	 

	В целом, подумал он про себя, это, скорее всего, была самая глупая вещь, которую он когда-либо делал.

	Адель повернул отмычку влево и почувствовал, как щелкнули зажимы, когда они разомкнули замок. Дверь со скрипом медленно открылась. Он выдохнул и вытер пот со лба рукавом, оглядываясь по сторонам, чтобы убедиться, что его никто не видел. Дальше по переулку валялись кучи гниющего мусора, булыжники, мокрые от дождевой воды и слизи, влажные следы кошки, вышедшей на охоту. Но людей не было. Никто не видел, чем он занимался.

	Он проскользнул внутрь и закрыл за собой дверь, задержавшись, чтобы вдохнуть воздух: кедровый аромат цимбал и мандолин, полированное красное дерево тотемных арф, свежий запах цитрусового бальзама для кишечных струн лютней. Он ощутил, как по костям пробежал прежний трепет. Он едва не достал лютню из-за спины, сжав пальцы и приготовившись сыграть аккорды, которые унесли бы его в «Летнюю Фантазию».

	Он вздохнул и отвернулся от витрины, толкнул обшитую зелеными панелями дверь в задней части магазина и вошел в кабинет старого Циммермана. Свет от эфирных фонарей вдоль Обугленной падал в комнату из узкого окна, находящегося высоко в стене. Пылинки переливались в лучах. Если он и собирался найти книгу, то она могла быть только здесь.

	В течение часа он листал бухгалтерские отчеты, переворачивал стопки ног, сдувал пыль с похрустывающих накладных и заказов и рылся на полках. В углу комнаты стоял письменный стол Циммермана с откидной крышкой, но когда он поднял ее, то увидел только чернильницы, чистый пергамент, сургуч и перья. Он выдвинул ящики и захлопнул их, остановившись только для того, чтобы быстро глотнуть «огненной воды» из бутылки, которую старик спрятал там. У него заканчивалось время. В полночь, говорила Гизела, а колокола уже звонили, возвещая о том, что осталось всего полчаса до нее.

	Затем в нижнем ящике, за незакрепленной панелью в самой задней части, пальцы Аделя нащупали сейф со сломанной петлей. Он осторожно вытащил его и открыл крышку. Там, внутри, находился ключ к его богатству – книга, которая должна была превратить его из неуклюжего, неотесанного любителя, над которым насмехались его соперники, в величайшего музыканта, которого когда-либо видывал Хаммерхол.

	 

	***

	 

	Перекресток оказался мрачным и безлюдным уголком в самых глубинах Теснин, в том месте, где Эрретцен пересекал улицу Бренненд. По обе стороны не было ничего, кроме пустырей, а слева от Аделя расположились убогие развалины старой лачуги, которую растащили на дрова. Сами дороги были немногим лучше грунтовых троп. На обочине в выжженной траве валялись мотки ржавой проволоки, части и обломки старых телег и тачан. Гораздо дальше по Эрретцену виднелись огни обветшалых лачуг на окраинах Теснин, но здесь их не было. Все выглядело так, словно бы люди пытались обосноваться в этом месте, а затем, по какой-то причине, собрали вещи и ушли.

	Над ним зашипел единственный эфирный фонарь. Он отбрасывал колеблющийся круг света, чей цвет был страшно похож на морскую пену. Адель дрожащими руками сжимал книгу, украденную у Циммермана. Лютня давила ему на спину. Он слышал, как издалека, проносясь над крышами и башнями могучего города, колокола Великого Собора Зигмара возвещают о близящейся полуночи.

	«Нет, – подумал он. – Без сомнения, это самая глупая вещь, которую я когда-либо делал…».

	Он быстро вытащил из-за спины лютню и сел, скрестив ноги, на землю, затем пролистал книгу в поисках нужной страницы. Это был тонкий и потрескавшийся том в кожаном переплете со странным геометрическим рисунком, выжженным на обложке, на который он не мог смотреть без странного чувства тошноты. Страницы трещали, пока он их переворачивал. Адель подумал, что они могут быть сделаны из человеческой кожи…

	Он нашел нужное место и снова посмотрел на пиктограмму «Тайного Аккорда». На странице были слова, которые он не мог расшифровать, но пример аккорда была предельно понятен. Адель взялся за гриф своей лютни и попытался повторить положения, сжимая указательным пальцем четырнадцатую и пятнадцатую струны одновременно, и скручивая мизинец, чтобы дотянуться до четвертого лада...

	Городские колокола зазвонили в полночь.

	Адель разочарованно зарычал. «Боги, это невозможно! Мне понадобиться два дополнительных пальца, чтобы справиться этим!».

	Он нахмурился, оскалил зубы, вывернул запястье, пока не почувствовал, как заболело сухожилие на тыльной стороне ладони. Это было мучительно, но он выдержал. У него на лбу выступили капли пота. Ночь казалась такой жаркой, словно стоял полдень. Его руки содрогались от судорог, а в ушах раздавался высокий, тонкий вой, но Адель все пытался воспроизвести аккорд. Его глаза перебегали от грифа лютни на страницу книги, которую он разложил на земле, и обратно. Он ударил по струнам правой рукой и услышал безумный, нестройный звон. Он снова потянулся, крича от боли, и попытался зацепить пальцем еще долю дюйма, чтобы прикрыть нижнюю часть четвертого лада…

	А потом что-то щелкнуло. Он провел большим пальцем по кишечным струнам и практически увидел, как перед ним раскинулась сама музыка. Последний колокол собора прозвенел в ночи, и аккорд зазвенел, словно рассвет: резкий и ясный, мелодичный и мягкий, а вместе с ним зазвучал странный, стабильный тон, который, казалось, становился все громче и настойчивее по мере того, как начали исчезать другие ноты. Тон изменился и оборвался с внезапным, мучительным визгом, от которого Аделю пришлось вскинуть руки, закрыть уши и зажмурить глаза от боли.

	Когда он снова отрыл их, Адель Янсенн был не один.

	Перекресток стал туманным и расплывчатым. Его окутала густая фиолетовая дымка. Он мог видеть полуразрушенную лачугу на пустыре, но она казалась какой-то невероятно далекой и словно бы он смотрел на нее под водой. Звуки города вокруг него, всегда такие яркие и беспорядочные, стали приглушенными и тихими – таинственный отдаленный гул, от которого его затошнило. Адель вскочил на ноги, его лютня лежала забытая на земле. У него было чувство, что его переместили за грань, вытолкнули из реальности в место, которое каким-то образом находилось в стороне от перекрестка, где он играл аккорд. Он читал рассказы и отчеты о таинственном владении Ульгу, и на мгновение задумался, а не там ли он оказался сейчас – похищенный из Акши и пронесшийся чрез эфир в вихре черт его знает какой падшей магией. Он начал дрожать. А затем за его спиной раздался голос.

	– Давно уже никто из твоего вида не пытался решить это уравнение, мальчик.

	Слеза скользнула из уголка глаза Аделя. От страха у него перехватило горло. Голос лился через плечо, холодный, как пепел, яростный, как палящее солнце. Больше всего на свете ему хотелось бежать, но какой-то безумный инстинкт подсказывал ему что бежать – значит только навлечь на себя погибель. Он стоял словно вкопанный. Ни одна сила в Акши не заставила бы его обернуться и посмотреть в лицо обладателю этого голоса.

	Ни одна сила, кроме разве что желания его сердца…

	– Посмотри мне в лицо, дитя. Обернись и поведай мне о своем желании.

	Адель собрал остатки мужества, которыми обладал. Дрожа от страха, подняв руки в молитве или мольбе, он медленно обернулся.

	– Открой глаза... – приказал голос. – Взгляни на Первого Принца…

	Адель открыл глаза и закричал.

	Словно тень, обретшая плоть, впереди стоял демон и ухмылялся ему. Он чувствовал себя ребенком перед божеством, ребенком, сжавшимся в тени грозового шторма. Существо было настолько огромным, что он едва мог его оглядеть. Его глаза горели в черепе, словно раскаленные угли под костяным гребнем. Огромные рога свисали с головы, а крылья были расправлены, будто кожаные паруса, рваные и вонючие, украшенные черепами и звенящими цепями. Его кожа была глубокого и болезненного цвета старого трупа, и его покрывал лишь только плащ из истлевшей ткани да грязная черная кольчуга. Воздух вокруг него искажался и трепетал, словно бы от стыда. Фиолетовая дымка, скрывавшая место, где только что находился перекресток, вспыхнула черной молнией. Демон шагнул вперед и искры зашипели и погасли под чешуйчатыми когтями его лап.

	Адель тут же упал на землю, рыдая от ужаса.

	– Назад! – крикнул он, протягивая руки, чтобы отогнать его. – Прошу, пощади меня!

	– Ты обратился к Первому Принцу, дитя, да еще и с уравнением, которое давно вылетело из головы смертных.

	– Это... это был аккорд, – заикаясь пробормотал Адель. – На моей лютне… Аккорд, который я сыграл. Мне очень жаль!

	– Аккорд, уравнение, они во многом схожи, потому что музыка и математика – это тайный язык того, что вы называете реальностью. Для меня это не имеет значения – ты звал, и я ответил.

	– Я беру свои слова обратно!

	– Ты не можешь. Формула была исполнена, вызов совершен. Я здесь.

	Адель распластался в грязи, склонившись перед демоном в какой-то пародии на почтение и корчась от ужаса. У него все вылетело из головы – все мысли о Симпозиуме, о Гизеле, о Викторе вен Дурханвальде, его надеждах возобладать покровительством лорда Хоэнсталя. Он желал только одного – жить, освободиться от этого ужаса.

	– Лорд Хоэнсталь… – произнесло существо. Его шепот походил на шипение океана, превращающегося в пар. Адель почувствовал, как оно копается в его голове с той же легкостью, с которой он рылся в столе Циммермана с откидной крышкой. – Хаммерхол… – продолжил он. – Симпозиум… Да-а-а-а-а…

	Он засмеялся, и вскоре этот болезненный звук достиг своего пика. Адель снова закрыл уши, но, когда демон заговорил, голос звучал уже в его голове.

	– Ты получишь свое, мальчик. Это радует меня и соответствует моей цели. Музыканты словно жрецы, не так ли? Имеют доступ к высшим и низшим ступеням общества… А теперь скажи это… Скажи это!

	Адель с криком упал навзничь, подняв руку, чтобы отразить удар, которого так и не последовало. Демон склонился над ним, воняя безумием, смертью и горечью. Его тень была такой же холодной, как морские глубины.

	– Прошу! – воскликнул Адель. – Я желаю лишь выиграть Симпозиум! Я хочу быть лучшим!

	– Да… Скажи это, мальчик, произнеси эти слова, и они станут явью!

	– Я желаю стать величайшим музыкантом во Владениях Смертных!

	Наступила тишина, внезапная и шокирующая, нарушаемая только эхом злобного смеха, который прокатился по крышам города, как далекий штормовой фронт. Адель упал на землю. В глазах у него потемнело. Он неловко вытянул руку, чтобы дотронуться до своей лютни и притянул ее поближе. А затем Адель Янссен погрузился в глубокий и ужасающий сон.

	 

	***

	 

	Он не знал, что ему нравилось больше – выражение влюбленного благоговения на лице Гизелы или кислое недоверие на лице Виктора вен Дурханвальда. Когда Адель Янссен сошел со сцены «Одинокого Барда», он наслаждался всем: и ошеломительной тишиной, которая встретила его выступление, и слабым, резонирующим эхом последних нот, когда они проносились по длинному, отделанному дубовыми панелями залу таверны. Он увидел, как сам лорд Хоэнсталь вытер слезу с уголка глаза, когда сидел за столиком в первом ряду, а затем тысяча человек разразилась самыми восторженными аплодисментами, которые когда-либо слышал Адель. И все это было для него.

	Гизела с раскрасневшимся лицом протискивалась сквозь толпу, которая окружала его – люди хлопали его по спине, совали в лицо визитные карточки, кошельки с деньгами или выпивку. Губы Гизелы дрожали, она вытерла слезы платком. Девушка выглядела потрясенной до глубины души. Адель, кивком поблагодарив своих доброжелателей, взял ее за руку и повел прочь от передней части сцены.

	– Кровь Зигмара, Адель, – воскликнула она, ее голос дрогнул. – Я... я потеряла дар речи, я не знаю, что сказать!

	– Это все твоя поддержка, Гизела, – ответил он, беря ее за руки. – Я бы не сделал этого без тебя. Ты сказала: практикуйся. И я последовал твоему совету!

	Толпа начала расступаться, погрузившись в почтительное молчание. Адель оглянулся и увидел приближающегося лорда Хоэнсталя со своей свитой: его телохранителями, секретарями и камердинером – подобострастной вереницей людей, следовавших за одним из самых влиятельных сановников города. Хоэнсталь был не высоким, темноволосым, крепким и идеально ухоженным в своем малиновом сюртуке, сшитом из лучших гиранских шелков. Он сжимал трость с золотым набалдашником и носил облегающие сапоги до колен из кожи, настолько ярко отполированной, что она почти ослепляла. Он излучал силу и внушал уважение, и Адель поймал себя на том, что инстинктивно кланяется. Всегда было загадкой, почему те, кто заседал в Великом Конклаве самого Хаммерхола, так стремились заполучить своих личных музыкантов из масс, но, как и со всем остальным, связанным с великими домами города, Аделю не следовало задавать вопросы.

	– Милорд, – обратился он. – Надеюсь, мое скромное выступление пришлось вам по душе?

	Толпа смолкла, с нетерпением ожидая ответа Хоэнсталя. Быть удостоенным покровительства на Симпозиуме значило получить доступ в высшие круги общества. Это была гарантия богатства, влияния и уважения. Это может перевернуть жизнь с ног на голову. Адель почувствовал странное спокойствие, глядя в глаза аристократа. На сцене он ощущал свои руки так, будто они принадлежали кому-то другому, словно бы неведомая сила проходила через него и играла на лютне вместе него – сама музыка использовала его в качестве своего инструмента. И хотя на сцену еще не вышло полдюжины музыкантов, Адель знал, что он выиграл. Об этом не могло быть и речи, и поэтому, когда лорд Хоэнсталь выступил вперед, он ни в малейшей степени не удивился.

	– Мой друг, – воскликнул аристократ с едва сдерживаемой страстью. Он протянул руку, чтобы обнять Аделя за плечи. Его глаза все еще были влажными. Лорд горячо расцеловал молодого человека в обе щеки. – Я никогда не слышал ничего более замечательного, чем музыка, которую ты сыграл сегодня вечером. Когда ты дошел до конца «Отчаянной атаки», клянусь, я собственными глазами видел, как Грифоны перешли в наступление на орды зеленокожих. Для меня будет большой честью предложить тебе свое покровительство. Если, конечно, такой выдающийся человек согласится на это.

	Адель, с тем же спокойствием, склонил голову.

	– Милорд, – ответил он. – Это была бы наивысшая честь для меня.

	Хоэнсталь с облегчением закрыл глаза. Он жестом подозвал своего камердинера и тот достал карточку. Адель взял ее – на бумаге значился дом в глубине Санктор Тулис, утонченного района прекрасных дворцов и вилл.

	– Будь там через два дня, – сказал Хоэнсталь. – Пройдет небольшой концерт, который я организовал для некоторых близких друзей и коллег. – Он сжал золотое навершие своей трости и слегка улыбнулся. – Я не сомневаюсь, что твое выступление сделает меня и тебя, конечно же, украшением Конклава.

	Хоэнсталь вышел из «Одинокого Барда», его свита поспешила за ним, не соизволив посмотреть оставшиеся представления. Адель сжал карточку так, словно она стоила дороже золота. Он вдруг подумал о перекрестке в начале недели, но воспоминание было смутным. Оно дрожало на краю его сознания.

	– Всего лишь сон… – пробормотал он себе под нос.

	– Что случилось? – спросила Гизела, беря его за руку.

	– Ничего, – ответил Адель и улыбнулся, купаясь в восхищении толпы. Они повернулись, чтобы уйти, и, когда были уже у дверей, Адель чуть не столкнулся с Виктором вен Дурханвальдом, который пытался незаметно уйти.

	– Янссен, – ядовито произнес Виктор. Он выпрямился. – Я полагаю... стоит тебя поздравить, – продолжил он. – Ты проявил себя на удивление хорошо…

	– Я знаю, – ответил Адель, с ухмылкой протиснувшись мимо него. – Некоторые из нас действительно хороши в своем деле.

	 

	***

	 

	Два дня спустя Адель оказался в окружении более роскошном, чем он мог себе представить. Вилла лорда Хоэнcталя представляла собой чудо из полированного громокамня, привезенного из Эксельсиса. Просторные залы и коридоры были украшены фресками и гобеленами, изображающими некоторые из величайших моментов долгой и гордой боевой истории Хаммерхола. Казалось, каждая поверхность была украшены резьбой несравненного изящества. На полу лежали ковры, сделанные из полосатых шкур диких зверей, янтарных мамонтов и тигровых волков, привезенных из Гура. По словам Хоэнсталя, они были на пике современной моды.

	– Хочу заметить, что в Конклаве, – сказал Хоэнсталь Аделю, ведя его по комнатам и коридорам виллы, – мода является такой же частью арсенала, как богатство или семейное положение. Но не большой, – улыбнулся он. – Сейчас не стоит быть вульгарным, не так ли?

	– Конечно нет, милорд, – засмеялся Адель.

	«И подумать только, я рос с шестью ребятишками, втиснутыми в одну комнату на задворках Обожженного Креста…».

	Хоэнсталь провел его в просторную комнату на втором этаже, со вкусом украшенную свежими цветами из Хиша. Стены были выкрашены в красивый атласно-кремовый цвет, а пол был из тлеющего красного мрамора с черными прожилками. В зале находилось около тридцати человек, сидевших за круглыми столами со стеклянными столешницами, все они были установлены вокруг небольшого возвышения. Адель видел отряды грозных гвардейцев и частных телохранителей, выстроившихся вдоль стен, каждая группа настороженно наблюдала за другими в случае покушения. Он был уверен, что политика на этом высоком уровне в такой же степени зависела от того, кто быстрее всего управится с клинком или отравленной чашей.

	– Величайший молодой музыкант во всем Акши, – представил его Хоэнсталь. – Я бы даже рискнул предположить, что он величайший во всех Владениях Смертных и мне очень приятно, что он согласился на мое покровительство.

	Раздались робкие аплодисменты, словно бы зрители предпочли воздержаться от чужих суждений, пока не услышат, как он играет. Хоэнсталь провел Аделя на возвышение, а затем, с выражением самодовольства на лице, занял свое место в первом ряду.

	Волнение, которое испытывал Адель, проходя по коридорам особняка Хоэнсталя, рассеялось, как только он достал свою лютню из футляра. Он поклонился аудитории, великому и доброму Хаммерхолу, всем членам Великого Конклава – собранию избалованных щеголей и циников с суровыми лицами, каждый из которых отчаянно пытался превзойти других и получить малейшее преимущество в запутанной политике города. Он быстро сыграл несколько арпеджио, чтобы проверить акустику в комнате.

	– Милорды и леди, – произнес он. – Эта песня…

	Он взглянул на свою руку в тот самый миг, когда пальцы заняли положение для «Тайного Аккорда». Он нахмурился. «Это делаю не я», – подумал он про себя. Это была не его рука.

	Он пристально посмотрел на аудиторию, заметив несколько приподнятых бровей и неловкое выражение лица Хоэнсталя. Адель рассмеялся, но ему показалось, что звук доносился откуда-то из-за плеча. Ему захотелось кричать.

	– Пожалуйста! – воскликнул он напряженным голосом. Он почувствовал, как его горло сжалось и исказилось, а затем слова, которые сорвались с его губ, были совсем не его словами. – Эта песня называется… «Баллада о Перекрестке»…

	А потом Адель Янссен заиграл.

	 

	***

	 

	Он не мог остановиться. Его правая рука металась вниз и вверх, вниз и вверх, дергая за струны. Его левая рука изогнулась и пальцы забегали вдоль грифы, разбрызгивая кровь по инструменту. Он был уверен, что его указательный палец сломан. Адель пел, но это был скорее безумный вопль, а слова принадлежали языку, которого он не знал. Вниз и вверх, вниз и вверх шел неровный ритм, и Адель Янссен не мог отвести взгляд.

	Стоя посреди вони, смеясь в кровавом дыму, Первый Принц расправил свои кожистые крылья. Его меч дымился от запекшейся крови, а тела Конклава были разбросаны у его рептильных ног. Кремовые стены были заляпаны кровью, а в углах комнаты букеты цветов из Хиша сгорели дотла, превратившись в обугленные обрубки. Адель рыдал. Он не мог перестать петь. Он не мог перестать играть. Его пальцы были изрезаны в клочья, а лютня стала скользкой от крови.

	– Такая сладкая музыка, Адель Янссен, – произнес Первый Принц. – А музыка отворяет множество дверей, не так ли? Продолжай петь, мальчик. Пой для своего темного владыки! Пой дифирамбы Бе'лакору, пока не потеряешь голос!

	Лорд Хоэнсталь опустился на колени у ног демона. Он был пепельно-бледен и дрожал. Его лицо ничего не выражало, как у новорожденного младенца. Не считая Аделя Яннсена, он оставался единственным живым существом в комнате.

	Демон, словно тень, крадущаяся по пятну солнечного света, протянул к нему чудовищный коготь. Хоэнсталь не отреагировал. Медленно, не проливая крови, коготь проскользнул в его сознание.

	– Вот, – произнес демон. – Поздравляю, лорд Хоэнсталь. Теперь вы бесспорный лидер Конклава в Хаммерхоле. Теперь он твой, как и ты теперь мой. Ты будешь моими верным слугой в городе Зигмара…

	Аристократ поднялся на ноги. Он перестал дрожать и его глаза были словно стеклянные. Адель перевел взгляд на свою лютню. Он порвал большую часть струн, но все равно, каким-то образом, мелодия играла во всем своем нестройном безумии. Он все еще пел, путаясь в странном глиссандо, напрягая свой голос, чтобы исполнить ноты, не существующие в этом мире, и звуки, слишком низкие для человеческого уха.

	– Что касается тебя, Адель Янссен, – сказал демон. – Я считаю, что наша сделка исчерпала себя. Ты величайший музыкант Владений Смертных, не так ли?

	Он развел руками, указывая на трупы вокруг себя.

	– Ибо кто еще мог бы достичь столь многого с помощью одной лишь музыки?

	 

	***

	 

	Разговоры захватили весь город: о том, как лорд Хоэнсталь заманил своих соперников к себе на виллу и приказал их убить. Поговаривали, что все они были предателями, и Хоэнсталь сделал великое дело для Хаммерхола. Пресек заговор в зародыше, даже спас город. Однако старый Циммерман не обращал особого внимания на слухи.

	«Словно крысолюды в канализации», – подумал он. Он бы тоже поверил в это, если бы увидел.

	Циммерман отпер дверь своего магазина и поспешил в кабинет, чтобы подготовится к предстоящему дню. Этот молодой дурак Янссен никогда не собирался выплачивать долг, даже если бы выиграл Симпозиум. Неважно. Циммерман отметит его имя в бухгалтерской книге. Он слышал, что Янссен теперь был вынужден играть день и ночь для Хоэнсталя. Играть, пока у него не шла кровь из пальцев, так все твердили. Хотя это были просто слухи. Он не придавал им никакого значения. И все же, если это было правдой, Янссен заслуживал большего.

	Циммерман тяжело опустился в кресло в своем кабинете в задней части лавки и порылся в столе в поисках бутылки с «огненной водой». Как раз то, что нужно, чтобы начать утро. Он нашел бутылку и сделал большой глоток. Он услышал звон колокольчика, когда открылась входная дверь. Ранний клиент. Циммерман вздохнул. Они так ничему и не научились. Эти музыканты думали только о себе.

	Он убрал бутылку обратно в ящик и с трудом поднялся на ноги.

	– Уже иду, – крикнул он. – Скоро буду у вас.

	Он подошел к двери, но затем повернулся и посмотрел на стол. Нет ничего плохого в том, чтобы проверить, предположил он. Он выдвинул нижний ящик. Сейф со сломанной петлей все еще находился там, и когда он открыл его, то увидел маленькую книгу в кожаном переплете, лежащую на своем месте. На мгновение ему показалось, что на обложке появилась небольшая полоска того, что могло быть кровью, но, когда он присмотрелся повнимательнее, там ничего не оказалось.

	«Просто игра света», – подумал он. Закрыл ящик и поспешил в торговый зал, сцепив руки.

	– Ну что же! – воскликнул он. – Лютни, мандолины, лиры? Чем я могу быть вам полезен в столь прекрасное утро?
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